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anmelden. Gerat in Modus Paaren/Reset stellen. Taster gedriickt halten, bis die LED blinkt. Auf
,Gerét hinzufiigen” oder auf ,+" oben rechts klicken, dann , Elektroengineering” und , Garage
door opener" (BLE+Wi-Fi)" wahlen, WLAN-Passwort eingeben. Auf "Nachstes" Kiicken.
Bestatigen Sie mit der Taste "Gerat blinkt schnell”. Geben Sie nun den Namen Ihres
WiFi-Netzwerks und ein Passwort ein und bestatigen Sie mit "Bestatigen". Das Einstecken der
Steckdose st in Arbeit. Beim erfolgreichen Anschluss blinkt die LED nicht mehr. Jetzt kiinnen Sie
das neue Gerat iber die App einrichten, konfigurieren und Steuern. Eine detaillierte
Beschreibung der Programmkonfiguration kann von www.kanlux.com heruntergeladen
werden. Vor der Montage kdnnen Sie einen Test auf Kompatibilitat durchfiihren. Schwarze und
ote Leitungen an die Steuerklemmen des Garagentorantriebs anschlieBen. WLAN-Garagentor-
Steuergerat an die Versorgung anschlieBen. Die LED des WLAN-Garagentor-Steuergerat
beginnt abwechselnd mit blau und rot zu blinken. Taster auf dem Steuergerét driicken. Der
Antrieb des Garagentors ol jetzt ansprechen. Gibt es keine Reaktion, kann Ihr Gerét nicht
kompatibel sein

Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die An\eilung. Die Montage
sollte von einer Person durchgefilhrt werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle
Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Das Produkt kann an ein Elekirizitatsnetz
angeschlossen werden, das die gesetlich festgelegten Energiestandards erfiillt. Vor der
Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaBe mechanische Befestigung und der elektrische
Anschluss geprift werden. Die maximale Belastung nicht iberschreiten: s. Abbildungen.
CE-Konformitatserklarung: Hiermit erklart KANLUX S.A., dass das Produkt konform mit den
grundlegenden Anfnrderun;en und anderen entsprechenden Forderungen der Richtlinie
2014/53/WE ist. Die Konformitatserkldrung st in elektronischer Form auf der Weite
www.kanlux.com erhaltlich. Kanlux S.A. haftet nicht fiir Schéden, die aus dem Nichtbeachten
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JEN/ Before getting started. Make sure your phone or tablet is connected to a 2.4GHz
WiFi network. This product does not work on a 5GHz Wii network. To install this
product you will need your WiFi network name and WiFi password. Download the
SMART LIFE App from the App Store or Google Play Store. The SMART LIFE application
can be downloaded and installed by scanning the QR code on the package. Open the
App. When using the App for the first time you have to register a new account. After
registering you can login to the App. Put the device into pairing/reset mode. Keep the
button on the device pressed until the LED starts flashing. Click "Add device” or "+" in
the upper right corner, then select "Electrical engineering" and "Garage door opener
(BLE+Wi-Fi)", enter the Wi-Fi Eassword, Click "Next". Confirm by pressing "Device is
flashing quickly". Now enter the WiFi network name and password and confirm with
the "Confirm" button. The socket is being connected. If successfully connected, the LED
stops flashing. Now, the new device can be set up, controlled and configured via the
app. A detailed description of the program configuration is available for download at
www.kanlux.com We recommend performing a compatibility test before installation.
Connect the black and red wires to the control terminals of the garage door operator.
Connect the garage door Wi-Fi controller to the power supply. The LED on the garage
door Wi-Fi controller will flash blue and red alternately. Press the button on the Wi-Fi
controller. The garage door operator should start working. If there is no response, your
device may be incompatible.

Product for indoor use. Technical changes reserved. Read the manual before mounting.
Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any activities to
be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Mounting
diagram: see pictures. The product can be connected to a supply network which meets
energy quality standards as prescribed by law. Check for proper mechanical fastening
and connection to electrical power prior o first use. Do not exceed the maximum load
power. see pictures.

CE declaration of compliance: We, Kanlux SA, hereby declare the product is compliant
with the basic requirements and other respective provisions of Directive 2014/53 EC.
The declaration of compliance is available in electronic form on the company’s website:
www.kanlux.com. Kanlux S.A. shall not be responsible for any damage resulting from
the failure to follow these instructions. Kanlux SA reserves the right to make changes in
the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.

/DE/ Bevor Sie loslegen kannen. Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon oder Tablet mit
einem 2,4-GHz-Wifi-Netawerk verbunden ist. Dieses Produkt funktioniert nicht in
einem SGHz-WiFi-Netzwerk. Um dieses Produkt zu installieren, bendtigen Sie Ihren
WiFi-Netzwerknamen und Ihr WiFi-Passwort. Laden Sie die SMART LIFE App aus dem
App Store oder dem Google Play Store herunter. Das Herunterladen und Installieren
der Anwendung SMART LIFE kann durch Scannen des QR-Codes auf der Verpackung
erfolgen. Offnen Sie die App. Wenn Sie die App zum ersten Mal verwenden, missen
Sie ein neues Konto registrieren. Nach der Registrierung kinnen Sie sich in der App

derE I dervorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma Kanlux SA behalt sich das
Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum
Herunterladen auf www.kanlux.com.

JFR/ Avant de commencer. Assurez-vous que votre téléphone ou votre tablette est connecté a
un réseau WiFi de 2,4 GHz. Ce produit ne fonctionne pas sur un réseau Wifi 5GHz. Pour installer
ce produit, vous aurez besoin du nom de votre réseau WiFi et du mot de passe WiFi.
Télechargez l'application SMART LIFE depuis I'App Store ou GDO%\E Play Store. Le
téléchargement et l'installation de I'application SMART LIFE peuvent étre effectués en scannant
le code QR situé sur I'emballage. Ouvrir Iapplication. Lorsque vous utilisez Iapplication pour la
premigre fois, vous dever créer un nouveau compte. Un fois enregistré, vous pouvez vous
connecter a I'application. Mettez I'appareil en mode appairage / réinitialisation. Maintenez le
bouton de 'appareil enfoncé jusqu'a ce que la LED commence a clignoter. Cliquez sur "Ajouter
un appareil" ou "+" dans le coin supérieur droit, puis sélectionnez "Génie électrique” et
"Garage door opener (BLE + Wi-Fi)", saisissez le mot de passe Wi-Fi. Cliquez sur Suivant
Confirmez en appuyant sur ,Device is flashing quickly”. Saisissez maintenant le nom de votre
réseau WiFi et un mot de passe, puis confirmez en appuran[sur,,(onﬂrm”‘ Le branchement de
la prise est en cours. En cas de la connexion réussie, la diode LED arréte de clignoter. Vous
pouver maintenant régler, controler et configurer votre nouvel appareil via I'application. Une
description  détaillée de la configuration du programme  est téléchargeable sur
kanlux.com. Nous vous rec d'effectuer un test de compatibilité avant
I'installation. Connectez les fils noir et rouge aux bornes de commande de I'entrainement de la
porte de garage. Connectez le controleur WiFi de la porte de garage a I'alimentation. La diode
LED du controleur WiFi de la porte de garage commencera a clignoter alternativement en bleu
et rouge. Appuyez sur le bouton du controleur Wii. L'entrainement de la porte de garage
devrait se mettre en marche. A défaut d'une réponse, votre appareil peut ne pas étre
compatible.
Utiliser le produit uniquement & l'intérieur des locaux.
Modifications techniques réservées. Avant de commecner linstallation lisez le mode d'emploi.
Installation doit étre éffectuée par une personne possédant les certificats d'aptitude
convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut
rester trés prudent. Schéma de I'installation: voir les images. Produit peut étre branché au
réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi.
Avant |a premiére mise en marche il faut s'assurer i le fixage mecanique est correct aisni que la
connection électrique. Ne pas dépasser la puissance maxi de la charge: voir les images. La
déclaration de conformité CE: KANLUX SA déclare par la présente que le produit est conforme
aux exigences principales et aux autres dispositions appropriées de la directive 2014/53/CE. La
déclaration de conformité est disponible sous format électronique sur le site Internet:
www.kanlux.com. Kanlux S.A. nencourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de
la non observation du présent mode d'emploi. La société Kanlux SA se réserve le droit
d'apporter des modifications a lnstruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du
site www.kanlux.com.

/NL/ Voordat je begint. Zorg ervoor dat je telefoon of tablet is verbonden met een 2,4GHz
WiFi-netwerk. Dit product werkt niet op een 5GHz WiFi-netwerk. Om dit product te installeren
hebt u uw WiFi-netwerknaam en WiFi-wachtwoord nodig. Download de SMART LIFE applicatie
in de App Store of Google Play Store. Het downloaden en installeren van de SMART LIFE
applicatie kan gebeuren door het scannen van de QR code die zich op de verpakking bevindt.
Open de applicatie. Wanneer je de Applicatie voor het eerst gebruikt, moet je een nieuwe
account registreren. Fenmaal geregistreerd, kun je inloggen op de app. Zet het apparaat in de
koppel-/resetmodus. Houd de toets op et toestel ingedrukt tot de LED begint te knipperen.
Kik op "Toestel toevoegen" of "+ in de rechterbovenhoek, selecteer vervolgens
"Elektronicatechniek" en "Garagedeur opener (BLE+WI-Fi)", voer het Wi-Fi wachtwoord in. Klik
op “Volgende”. Bevestig door op "Device is flashing quickly" te drukken. Voer nu de
wifi-netwerknaam en het wachtwoord in en bevestig met de knop "confirm". Het stopcontact
wordt aangesloten. Als de verbinding tot stand is gebracht, stopt de LED met knipperen. U kunt
nu uw nieuwe toestel instellen, bedienen en configureren via de app. Een gedetailleerde
beschrijving van de p onfiguratie kan worden gedownload vanaf www.kanlux.com.
Wij raden u aan vdor installatie een compatibiliteitstest uit te voeren. Sluit de zwarte en rode
kabels aan op de ( van de fjving. Sluit de WiFi-controller
van de garagedeur aan op de stroomvoorziening. De LED van de WiFi-controller van de
garagedeur knippert afiwisselend blauw en rood. Druk op de knop op de WiFi-controller. Ditzou
de garagedeuraandrijving moeten activeren. Als er geen reactie komt, is uw toestel mogelijk niet

compatibel.

Product gebruiken in binnenruimen

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou
kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij losgekoppelde stroominstalatie. Men
moet bijzondere vorzichtigheid houden. Montagebeeld: kijk afbeelding. Het product kan
aangesloten worden tot elektrische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits regels bepaald
door de wetgeving. Vioor eerste gebruik moet men mechanische montage en elekirische
aansluiting controleren. Product goed voor ondersteuning van grawitatieve wentilatie.
Overeenstemmings verklaring CE: KANLUX S.A. verklaart, dat het product voltooid aan de regens
eneisen van de Richtlijn 2014/53/WE. Overeenstemmings verklaring is toegankelijk op Internet
pagina: wwiw.kanlux.com. Kanlux S.A. kan niet aansprakelijk gemaakt worden voor effecten
ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich het recht
tot wijzigingen in de gebruiksaanwijzing- de meest actuele versie te downloaden op
www.kanlux.com.

/IT/ Prima dell'accensione accertarsi che il telefono o tablet siano connessi a una linea wifi di
2.4 GHI Questo prodotto non funziona con linee wifi di 5ghz per installare questo prodotto €'
necessario conoscere il nome della rete wifi e la password scarica I'applicazione SMART LIFE
App dall'apple store o dal Google Play stor L'applicazione SMART LIFE puo essere scaricata e
installata scansionando il codice QR sulla confezione. Apri I'app Registrati quando utilizzi I'app
per la prima volta. Dopo la registrazione e' necessario loggarsi all'app. Metti il dispositivo in
modalita di accoppiamento/reset. Tieni premuto il pulsante sul dispositivo finché il LED non
inizia a lampeggiare. Clicca su "Aggiungi dispositivo" o "+" nell'angolo in alto a destra, poi
seleziona "Ingegneria elettrica” e " Aprire la porta del garage (BLE+WI-Fi)", inserisci la password
Wi-Fi. Clicca su ™ Successivo ", Confermare premendo, "Il dispositivo lampeggia velocemente”.
Inserire nome e la password della rete WiFi e confermare con il pulsante "Conferma". La presa
&in fase di connessione. Se la connessione  riuscita, la spia smette di lampeggiare. Ora puoi
impostare, controllare e configurare il tuo nuovo dispositivo tramite I'app. Una descrizione
dettagliata della configurazione del programma & disponibile su www.kanlux.com Prima dell
installazione si raccomanda di effettuare un test di compatibilita. Collega i fili nero e rosso ai
morsetti di controllo dell'operatore della porta del garage. Connetti il controller WiFi della porta
del garage all'alimentazione. II LED del controller WiFi della porta del garage lampeggera
alternativamente in blu e rosso. Premi il pulsante sul controller WiFi. Si dovrebbe attivare
l'operatore della porta del garage. In caso di mancata risposta, il tuo dispositivo potrebbe
essere incompatibile.

Prodotto da utilizare in ambienti interni.

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le
istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con appropriata competenza.
Eseguire qualsiasi operazione con lalimentazione disinserita. E' necessario adottare particolare
cautela. Schema i assemblaggio: vedi illustrazioni. Il prodotto pud essere collegato ad una rete
d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione. Prima
del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano
corretti. Non superare il carico massimo di potenza: vedi illustrazioni.

Dichiarazione di conformita’ CE: Con la presente KANLUX SA. dichiara che il prodotto ¢’
conforme alle prescrizioni principali e alle altre decisioni della direttiva 2014/53/CE. La
dichiarazione di conformita’ e” accessibile in forma elettronica sul sito: www.kanlux.com. Kanlux
S.A.non si assume alcuna bilita per le conseguenze scaturenti dalf delle
prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa Kanlux SA si riserva il diritto di apportare
modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale puo essere saricata dal sito
www.kanlux.com.

/PL/ Tanim zacaniesz. Upewnij sie, ze telefon lub tablet Hes\ podtaczony do sieci Wi-Fi 2,4 GHz.
Ten produkt nie dziafa w sieci Wi-Fi 5 GHz. Aby zainstalowac ten produkt, potrzebujesz nazwy
sieci Wi-Fi i hasta Wi-Fi. Pobierz aplikacie SMART LIFE z App Store lub Google Play Store.
Pobranie i zainstalowanie aplikacji SMART LIFE moie odbyc sie poprzez zeskanowanie kodu QR
majdujacego sie na opakowaniu. Otwérz aplikacje. Korzystajac 2 aplikacji po raz pierwszy, musisz
1arejestrowac nowe konto. Po-rejestracji mozesz zalogowac sie do aplikacji. Wprowadsi
urzadzenie w tryb parowania/resetowania. Przytn{ma} priycisk na urzgdzeniu weisiety, ai
dioda LED zacznie migac. Kliknij ,Dodaj urzadzenie” lub ,+* w prawym gornym rogu, nastepnie
wybierz ,Iniynieria elektryczna” i "Garage door opener (BLE+WI-Fi)", wprowad? hasto Wi-Fi.
Kliknij Nastepny". Potwierdzic, weiskajac ,Device is flashing quickly”. Wprowad teraz nazwe
sieci WiFi oraz hasto, a nastepnie potwierdzi¢ przyciskiem ,Confirm”. Trwa podfaczanie
urzadenia. W praypadku pomysinego podtaczenia dioda przestaje migac. Teraz moina ustawiac,
sterowac i skonﬁ%umwa[’ nowe urzadzenie za pomoca aplikacji. Szczegétowy opis konfiguracji
programu do pobrania ze strony www.kanlux.com Przed montazem zalecamy przeprowadzi¢
test kompatybilnosci. Podfacz przewody czarny oraz czerwony do zaciskéw sterujacych napedu
bramy garaiowej. Podtacz sterownik WiFi bramy garatowej do zasilania. Dioda LED sterownika
WiFi bramy garazowej zacznie migac naprzemiennie na niebiesko i cerwono. Nacisnij praycisk
na sterowniku Wifi. Powinno nastapic zadziatanie napedu bramy garaiowej. W przypadku
braku reakcji Twoje urzadzenie moie by¢ niekompatybilne.

Wyréb uzytkowac wewnatrz pomieszczeri.

Imiany techniczne zastrzeione. Preed praystapieniem do montaiu zapomnaj sie z instrukeja
Montai powinna wykonac osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie aynnosci
wykonywat przy odfgczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczegélng ostroinost. Schemat
montaiu: patrz ilustracje. Wyréb moze by¢ praytaczony do sieci zasilajace], ktdra spefnia
standardy jakosciowe energii okreslone prawem. Przed pierwszym uiyciem nalezy upewnic sie,
o do prawidtowego mocowania mechanicznego i podfazenia elekirycznego. Nie przekraczac
maksymalnej mocy obciaienia: patrz ilustracje.

Deklaracja zgodnosci CE: Niniejszym KANLUX S.A. oswiadicza, ze wyrdb jest zgodny 2 zasadniczymi
wymaganiami oraz innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Deklaracja
180dnosci jest dostepna w formie elektronicznej na stronie internetowej: www.kanlux.com.
Kanlux S.A. nie ponosi odpowiedzialnosci 2a skutki wynikajace 2 nieprzestrzegania zalecen
niniejszej instrukgji. Firma Kanlux SA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian winstrukcji
- aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.

QL Predtim, nef zacnete. Ujistéte se, ze je Vs mobiln telefon neba tablet pripojen ksiti WIFI 24GHz.
Tento produkt nepodporuje sit WIF 5GHz. K instalaci tohoto produktu budlete potfebovat nézev a heslo
Vasi ité WIFI Nainstaluje si aplikaci SMART LIFE 2 App Store nebo Google Play Store. Aplikaci SMART LIFE
Ize stahnout a nainstalovat naskenovnim QR kédu'z obalu. Oteviete aplikaci. Pfi prmim pouiit aplikace

se musite zaregistrovat a zaloiit novy (cet uiivatele. Po registracise miiete prihlésit do aplikace. Prepnéte
zafizenf do retimu parovani/resetovdni. Podrite tlaitko na zafizen, dokud nezatne blikat kontrolka LED.
Kliknéte na tlacitko "Pridat zaffzeni" nebo "+" v pravém hornim rohu, poté vyberte polozku "Elektrick" a
"(Garage door opener (BLE+Wi-Fi)" a zadejte heslo Wi-Fi. Kiiknéte na tlacitko Dalsi. Poturcte stisknutim
"Device s flashing quickly". Nyni zadejte nazev a heslo WiFi sté a potwrde stisknutim "Confirm". Probd
plipojovdni zdsuvky. Po Uspésném pripojeni prestane kontrolka blikat, Nyni miZete nové zafizent
nastavit, ovladat a konfigurovat prostiednictvim aplikace. Podrobny popis konfuﬁura(e programu je k
disporici ke stazeni na wwwkanlux.com Pred instalacf doporucujeme provést test kompatiblity. Pripojte
cerny a Cerveny vodit k ovadacim svorkém pohonu gardiovjch wat. Pripofte otvrat garéiowjch vrat Wik
ke adroji napajeni. Kontrolka WiFi ovadace gardiowjch vrat bude stfidavé blikat mode a tevené
Stisknéte tlacitko na ovladai WiFi. Pohon gardzowjch vrat by se mél aktivovat. Pokud zaffzent nereaguje,
mie to znamenat, e nen kompatibilni

Vyrobek pouivat uvnitf mistnosti

Technické mény wyhrazeny. Ped zahdjenim montaze se seznam s ndvodem. MontaZ by méla provdét
oprdvnénd asoba. Veskeré cinnosti provadet pfi vypnutém napéjent.Je nutné dodriet ostraiitost. Schéma
montdie: vi lustrace. Vjrobek mize byt pripojen k akové napect st kierd splije standardni fakosini
normy podle predpist. Pred prvnim pouditim se uiistit, zda mechanické pfipenénia elekirické pripojent
jsou spravné provedené. Neprekracovat maximélni ykon zatizent: viz lustrace.

Deklarace souladu CE: Timto KANLUX S.A. prolasuie, Ze vjrobek je v souladu se z8Kladnimi poiadavky a
injmi prislusnymi ustanovenimi naffzenf 2014/53/ES. Deklarace souladu je pristupnd webové strance:
wiwwkanlux.com Kanlux A.S. neodpovidd za Skody vaniklé nasledkem nedodriovdni pokynd tohoto
navodu. Firma Kanlux SA si whrazuje prévo provadzt v ndvodu zmény - aktuini verze ke statenf na:
www kanlux.com.

JSK/ Predt tjm, ako zatnete. Uistite 3, 7e je V&S mob\\n{’ telefdn alebo tablet pripojeny k sieti WIFI
24GHz. Tento produkt nepodporuje siet WIFI 5GHz. K instalaciitohto produktu budete potrebovat nézov
a heslo Vaej siete WIFI Naingaluite si aplikéciu SMART LIFE 2 App Store alebo Google Play Store. Aplikdciu
SMART LIFE je moiné stiahnuf a naintalovat naskenovanim kodu z obalu. Otvorte aplikéciu. Pri pvom
pouiti aplikacie sa musite zaregistrovat a zalofit novj ticet pouivatela. Po registrécii sa mdiete prihlasit
do aplikcie. Prepnite zariadenie do refimu pdrovania/resetovania. Podrite stlaené tlacidlo na
1ariadeni, kjm LED kontrolka nezatne blikat. Kiiknite na ,Pridaf zariaenie” alebo ,+v pravom hornom
rohu, potom vyberte , Elekiratechnika" a "Garage door opener (BLE+Wi-Fi)", zadajte heslo Wi-Fi Kiiknite
na Dalej. Potvrdte statenim *Device i flashing quickly". Terat zadajte nazov a heslo WiFi tete a potvwrale
stlacenim "Confirm". Prebieha pripojenie zasuvky. Po dspesnom pripojeni prestane kontrolka biikat.
Teraz mdete svoje nové zariadenie nastavit, ovladat a konfigurovat prostrednictvom aplikdcie. Podrobny
popiskonfigurdcie programu je k dispouici k stiahnutiu na wwwkanluxcom Pred montdiou
odporticame vykonat test kompatibilty. Pripojte ierny a cerveny vodic k ovladacim svorkém pohonu
‘garaiove] brany. Pripajte WiFi ovladat gardtovej brény k zdroju napdjania. LED kontrolka WiFi oviddaca
gardiove] brdny bude striedavo blikat na modro a erveno. Stlacte tiacidlo na WiFi oviédai. Pohon
gardiove brény by sa mal aktivovat. V pripade, ie zariadenie nereaguje, mode to znamenaf, fe nie je
kompatibilné.

Vijrobok na pouiitie vntri miestnost.

Technické 2meny s whradené. Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nivodom. Monts by mala
wykonavaf patricne oprawend osoba. Vetky Gkony wykondvajte pri wpnutom napdjani. Zachovajte
idstnu opatros(. Schéma monte: pouri obrézky. Virobok sa moze zapojit do elekirickej siete, ktord
spifia. pravne urcené kvalitatiine energetické Standardy. Pred prvjm pouiitim sa ubezpecte ohladne
spréwnosti mechanického upewnenia a elekrického prepojenia. Nesmie sa prekrotif maximélny prikon:
porri obrazky.

Deklaracia zhodnosti CE: KANLUX S.A. tjmto prehlasuje, e wjrobok je zhodny s hlavnjmi poziadavkami
ako aj injmi prislusnymi ustanoveniami Nariadenia 2014/53/ES. Deklardcia zhodnasti je dostupnd v
elektronickej forme na internetove] stranke: www.kanlux.com. Kanlux S.A. Nenesie zodpovednof za
nésledky vypljvajice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto navodu. Firma Kanlux A si wyhradzuje prévo
1avadzat do navodu zmeny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok www kanlux.com.

THU/ Mieldtt elkezdené. Gycaddjon meg arrdl, hogy telefonja vagy téblagépe 2,4GHz-es WiFi hdldzathoz
csatlakozik. Eza termék nem mikadik SGHz-es WiFi haldzaton. A termék telepitéséhez szilkség van a WiFi
haldzat nevére és a WiFi jelszdra. Toltse le a SMART LIFE alkalmazast az App Store-bél vagy a Google Play
Aruhdzbol. A SMART LIFE alkalmazds letoltése s telepitése elvégerhetd a [soma%o\a’son talélhatd QR-k6d
beolvasdsdval. Nyissa meg az alkalmazast. Az alkalmazés els hasmalatakor Uj fidkot kel regisztralnia. A
registtrécio utén bejelentkezhet az dsha. Houza a késtiléket pérositdsi/nulldzdsi izemmddba. A
késtiiléhen tartsa nyomva a gombol, amig a LED nem kerd V\HO%HL Kattintson , Berendezés
hozzdaddsa"ra vagy ,+"1a a jobb fels6 sarokban, majd vdlassza ki a ,Villamossagi mérnokség™-et és
"Garage door opener (BLE+W-Fi)', vigye be a Wi-Fi jelszdt. Kattintson a "Kovetker™re. Ercistse meg a
"Device flashing quickly" ("Eszkor gyorsan villog") gomb megnyoméséval. Adja meg a WiFi hdldzat nevét
és jelszavat, majd erdsitse meg a "Confirm" ("Megerdsités") gomb megnyomaséval. Az aljzat
csatlakoztatdsa folyamatban van. Sikeres kapesolds esetén a LED villogasa megsztinik. Most az G késziilék
alkalmazds segtségével bedllthat, verérelnetd & élhato. A program konfigurdldsénak réstletes
leirdsa letdlthetd a www.kanlux.com oldalrél. Osszeszerelés elott ajénljuk a kompatibilitds teszt
lefolytatasdt. Kdsse a fekete és piros vezetéket a garérshapu meghaiiGjnak vezérlG kapesaira. Kapcsolja a
gardiskapu WIFi vezérlcjét tépellatésra. A gardiskapu WiFi vezérlcjenek LED-je elkexd felvéltva kék és
piros szinben villogni. Nyomja meg a gombot a WiFi vezérldn. A gardzskapu meghajtéjanak mékadésbe
kel 1épnie. Reakcio elmaradasa esetén lehetséges, hogy az On berendezése nem kompatibilis.
Atermék csak beltérben hasindlhatd.
Miszaki vltozds fenntartva. A szerelés eldit olvassa el a serelési tmutatet. A szerelést csak az erre
jogosult személy végezheti. A szerelés valamennyi [épését kikapesolt dram mellett kell végernil A szerelés
killonds vatossagot igényell Telepitési leirds: Iésd: dbrak. A termék kapcsohatd a jogszablyban
drozott mindségi é megfeleld a6 Azelsg hasznlat eldit ellendrizze
a mechanikus rgités és az elektromos sszektés megfeleldsségét. Ne lépje til a meglerhelés
maximdlis teljesitményet; lasd: ilusitrécik.
CE megfeleldségi nyilatkozat: A KANLUX SA. Kijelenti, hogy a termék megfelel az 2014/53/WE direktiva
alapvetd kbvetelményeinek valamint egyéb megfeleld rendelkezéseinek. A megfeleldségi nyilatkozat
elektronikus formaban hozzéférhetd a winw.kanlux.com weboldalon. Kanlux S.A. nem vallalfelelGsséget
a jelen Gtmutatd figyelmen kiviil hagydsanak az eredményeirt. A Kanlux SA fenntartia az utasitds
modositésénak jogdt - a2 aktudlis verzio a www.kanlux.com oldalrdl tolthetd le.

/RO/MD/ Notiuni de baza inainte e utiizare. Asigurafi-v ca telefonul sau tableta ds. sunt conectate
1 0 retea WiFi de 2,4 GHz. Acest produs nu functioneaza pe o retea WiFi de 5 GHz. Pentru a instala acest
produs, vefi avea nevoie de numele refelei WiFi si de parola WiFi. Descarcafi aplicafia SMART LIFE din
App Store sau Google Play Store. Aplicatia SMART LIFE poate fi descarcatd si instalatd prin scanarea

codului QR de pe pachet. Deschidefi aplicafia. Cand utilizali aplicatia pentru prima dat, trebuie s3
nregistrafi un cont nou. Dupa inregistrare, va putefi conecta la aplicatie. Trecefi dispoxitivul pe modul
asociere/reset. Tinetj apasat butonul de pe dispoitiv pana cand LED-ul incepe s clipeasca. Faceli clic pe:
"Add device sau "+" din colful din dreapta sus, apoi selectafi "Electrical engineering" si "Garage door
opener (BLEAW-Fi)", si introduceti parola de Wi-Fi. Facefi dlic pe "Next". Confirmati apasénd
Dispoziivul dlipeste rapid”. Acum introduceti numele si parala retelei WiFi si confirmati cu butonul
,Confirmare”. Priza este conectatd. Dacd a reusit conectarea, LED-ul nu mai clipeste. Acum putefi seta,
comanda si configura dispozitivul din aplicatie. O destriere detaliatd a configuratiei programului este
disponibila pentru descércare de pe www.kanluxcom Recomandam realizarea unui test de
compatibilitate inainte de instalare. Conectatifirele negru sirosu la bhornele de comanda ale operatorului
usii de garaj. Conectati controlerul Wi-Fi al usii de garaj la sursa de alimentare. LED-ul de pe controlerul
Wi-Fi al usii de garaj va dipi alternativ albastru si rosu. Apasati butonul de pe controlerul Wi-Fi
Operatorul usi de garaj va incepe sa functioneze. Daca nu exista niciun raspuns, dispoitivul . ar putea
fiincompatibil. .

Utiizatj numai in interiorul. Modificéri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citegte
instructiund. Persoand de instalare ar trebui s3 fie cu autoritatea competenta. Orice acjjune face dupd
oprirea alimentari. Trebuie ficutd atentia mare. Schematicd montajului: a se vedea lustratii. Produstl
poate fi conectat a refea, care sa corespunda standardelor de calitate definite de legislatia de energe.
Inainte de prima utiizare, asigurafi-va cd o conexiune buna de montare mecanice si electrice. A nu se
depasi sarcina maxima de putere: a se vedea ilustrati.

Declarafia de conformitate CE: Prin prezentd Kanlux SA declara c& produsul respecta cerintele esentjale
?w alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/CE. Dedlaraia de Conformitate este disponibild in
format electronic, pe site-ul: www.kanlux.com. Kanlux SA nu este responsabil pentru orice consecintele
care rezultd din nepdstrarea recomandrilor din acest manual. Compania Kanlux SAsi rezenva dreptul de
introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuald poate fi descarcata de pe pagina
wwww.kanlux.com.

/517 Preden zachete. Prepricajte se, da je vas telefon ali tablicni racunalnik povezan z 2,4 GHz WiFi
omrezjem. Ta zdelek ne deluje v SGHz Wiki omrefju. Za namestitev tega izdelka potrebujete ime omreja
WiFi in geslo za WiFi. Prenesite aplikacijo SMART LIFE iz trgovine App Store ali Google Play Store.
Aplikacijo SMART LIFE lahko prenesete in namestite s skeniranjem QR kode, ki se nahaja na paketu.
Odprite aplikacijo. Ko Aplikacijo uporabljate prvic, morate registrirati nov racun. Po registracif se lahko
prijavite v aplikacijo. Nastavite napravo v natin seznanjanja/ponastavitev. Pridriite gumb na napravi
pritisnjen, vse dokler dioda LED ne zacne utripati. Kliknite v "Dodaj napravo” ali ,+" v 2gornjem desnem
kotu, nato izberite "Elekiricni inZeniring" in "Garage door opener (BLE+Wi-Fi)", nesite geslo za Wi-Fi.
Kiiknite v ,Naslednji". Potrdite s pritiskom na "Device is flashing quickly". Zdaj vnesite ime in geslo
omrefja WiFi in potrdite s tipko "Confirm". Vtiénica je prikljucena. V primeru uspesne prikijucitve, dioda
neha utripati. Zdaj lahko na svoji novi napravi ivajate nastavitve, jo upravljate in konfigurirate prek
aplikacije. Podroben opis konfiguracije programa je na voljo na spletnem mestu wwwkanlux.com
Priporocamo, da pred namesiitio opravite preikus zdrufljvosti. Cmo in rdefo filo poveiite s
prikijuckoma krmiljenja pagona garainih vrat. Prikljucite krmilnik Wii garainih vrat na napajanje. Dioda
LED na krmilniku WiFi garainih vrat zacne izmenicno utripati modro in rdece. Pritisnite gumb na krmilniku
\WiFi. Aktvira se pogon garainih rat. Ce se ne akivira, je moino, da vasa naprava ni zdrujiva.

Proizvod namenjen notranji uporabi.

Tehniche spremembe pridriane. Pred montafo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo
oseba, ki ima primene kalifikacije. Montaio naredite pri izkfjucenem napajanju. Bodite pri montafi
patljii. Shema montaze: glejte ilustracie. Proizvod vkljucite samo v pravilno elektritno instalacijo, ki
ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu z zakonom. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da
e montaia narejena pravilno in je pravilno vkfjucena v elektritho instalacjo. Ne smete prekoracit
maksimalne moti obremenitve: glejte ilustracije.

Izjava o skladnosti CE: Kanlux izjavlja, da je proizvod v skladu s nacelnimi pogoji ter drugimi primernimi
odlocbami direktive 2014/53/WE. lzjava o skladnostije dostopna v elektranski obliki na internetni strani:
wwww.kanlux.com. Kanlux S.A. ni odgovoren za poskodbe, ki so povzrocene zaradi neupostevanja navodil
1 uparabo. Podjetje Kanlux SAsi pridruje pravico do spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo
na strani www kanlux.com.

/BG/ Tipesy g2 3an04Hen. Ysepere ce ye Bawus rabner e cabp3an ¢ 2.4GHz WiFi mpexa. Tos npogykt
He e CoBmecrim ¢ SGHz WIFi mpexa. 3a ga ucranupare 103 npoaykT Bite ce HyxAaee OT UMeTO Ha
Bawara WiFi mpexa i WiFi napona. Uxcranupaifte npunoxenieto SMART LIFE App ot App Store win
Goog\e Play Store. Oreopere npunoxexiero. Koraio nonssare NPUNOXEHWETO 33 MbpBA MbT €
e00X0aMMO 43 pervcrpupare Balus npogyn. (e perucpaLiusTa MOXe 43 Bnesere B NPHOXeHYETD.
lociaseTe YCpOWCIBOT0 B PEXMM Ka (IBOSBAHE/KyMupare. 3apbKie GyIOHa HaTACHaT, AoKarD
CBETOMMOLT 3an04HE 4a Mira. KnukHete Bbpxy "flobasn Yapoifcro” wnw ™+ 8 1OPHUA feceH brbi,
eA Tosa I36epere "Enextporexdinka” 1 "0TBapayka 3a rapaxHa spata (BLE + Wi-Fi)", Bbeesere
naponara 3a Wi-Fi. Knukwere supxy ,Cneagauy”. Morbpjere, Karo Hamickere ,YOIpOiiciaoro Mura
6bpao”. Cera BbBefere MMeTo 1 naponata Ha WiFi Mpexata i notebpgere ¢ byrona "Morsbpgu'”.
THe300 & (Bbp3aHo. (nef YCTeWwHo (sbp3saHe CETOAMOTST CMpa 43 wwra. Cera MoXeTe 43
HACTPOWTE, KOHTPONMPATE 1 KOHQUTYDPATE HOBOTO YCTPOICTBO 4pe3 mpunoXeHweTo. NogpobHo
ONVCaHHE Ha KOHHTYDALMATa Ha NPOTPaMaTa € AOCTBHO 33 U3TernsHe Ha www.kanlux.com Mpegw
WHCTaNMpate, npenopsdsame Bi A W3BBPWIATE TecT 3a CoBMECTAMOCT Ha yaTpoiicisara. Csbpxere
YePHHS I YepBEHIS NPOBOJHHK KM KTEMHTE, KOUTO aKTHBIPAT 33 BHXBIHETO Ha rapaxhara Bpaara.
Cebpxere WiFi koHTpOnepa 3a rapaxHata para KbM 3axpatsatero. (BeToguogbt Ha WiFi korTponepa 3a
FaaXHala Bpara L 3an0uHe A MHTa NOCIEN0BATENHO B (MO 1 uepBeno. Hatuckere Bytoa Ha WiFi
KOHTPOnEpa. ToraBa 33BIKBaHETO Ha rapaxHara Bpara TpsBa 4a ce akTuBpa. AKO YCTPOVCTBOTO Bif He
Pearipa, T0Ba MOXE 3 03134262, Ye & HECHBMECTUHO.

Jla ce 3101383 NPOAYKTa BbTDE B NOMeULeHiTa. TexHMeckA NpOMeHM 3anaseH. lIpeayt MOTax 4a e
npoYeTeTe WHCIPYKLMSTA, MoKTaX C1efiga fa e IBbPILeH OT MLe NpUTeXasaLip COTBeTHit
paspeweis. BeAko feiiciBue fa Ce W3BbPLBA MPM MIKN0YEHO 3aKpaksane. Tpsbea Ja e
npeAnpHeeNte CewManin Xy, CeMa Ha MOHTaX: BIK WIYCTDAUAM. TIDOAYKTT MoXe Aa bbge
BKTI0YEH KbM eexTpiHeckata Mpexa, KOSTO OTTOBapS Ha CTaWIAPTH 3a Ka4ecTs0 Ha eHeprsia
ONpeieneHi 0T 33K0HOATeNCTBoT0. 1pesy Mpaa YoTpeBa yBepere ce, Ye MeXaHU4HOTO MOHTHpaHE
eNeKTpYeCKaTa BPb3Ka 3 NPaBA. [13 He Ce NPeBILaBa MAKCMANHATA MOLHOC Ha HaToBapBate:
BAX WHOCTPaLH.

CE Jlexnapaums 3a coorsercrme: C Hacroaworo Kanlux Al geknapupa, Ue NpOAYKTLT 0TT0BapA Ha
CHUILCTBEHNTE W3UCKBAHYS M AYTI ChOTBETHY pa3nopeadi Ha Jupextuea 2014/53/WE. lexnapauns 3a
CHOTBETCTBM € Ha PATIONOXEHHE B eKTPOHEH GOPHMAT Ha MHTepHeT caifr: wwiw.kanlux.com Kanlux Al
He HOGH OTTOBOPHOCT 33 MOCTACTBMSTA MPOM3IMYALIMA OT HeCTasBae Ha NPeNopbKATe Ha Ta
uHcTpykus. Oupia Kanlux SA 3anassa MPaBoTo C 33 BbBEXfaHe Ha MPOMEHN B MHCTDYKUAATa -

aKTyanHara BEpCHs @ AOCTbHA 3 U3TerNsHe B UHTEPHET CaifTa wwww.kanlux.com.

/RU/BY/ Nepen Tem, kak Hauarb. Y6eauecs, uro Ball Teneqox Wi nawiuet Nogknioue k cern Wi-Fi
2,4 T, Jror npogyKT He patoraer 8 cern Wi-Fi 5 7L, 119 NOAKNK04HNS BaM NOTPE6YETCs uiis Ballieit
cern Wi-Fi w naponb Wi-Fi. 3arpyaure npunoxerue SMART LIFE u3 App Store wn Google Play Store.
Mpunoxerine SMART LIFE MOXHO 3arpy3iTb M YCTaHOBHTb, OTCkaHpOBaB QR-kog Ha ynakoske. Orkpoifte
W MepBoM et Bali HEOGXOHAMO 3aPerUCTpUPOBATS HOBYD
JueTHylo 3anwce. Mocie perucipaLim Bbl MOXeTe BOWTH B MpAROXeHHe. Tlepeseue YiCrpoiicTao 8
Dexu 06pasosaris/BoIopoca Napa. YaepxyIBaiite KHONKY HaXATOM 0K0NO 5 CekyHj, MOKa (BeTOAMO]
He HauHer Murars. Haxunte «/o6aeuTs YCTOiiciaon Wik «t B NPABOM BepKHEM YT, 3aTew BuibepiTe
«fJaraucn besonacocis 1 «[laruuk ggepi (BLE + Wi-Fi)», ssegure napons Wi-Fi. Haxwurre kuonky
“[lanee ". TloTeeppure, Haxas «YCTPOICTBO BbICTPO MiraeT». Teneph BBeguTe i et WiFi u naponb.
W OATBEPANTE. KHOMKOW «[logTaepayToy. Poerka nojKniouaercs. Mpin yamelwHow NOKTIOHeHI
(BETOMMO] Mepectaer Murarb. Tenleps Bbl MOXeTe uepes MpWIOKeHwe HacTpoMTh, YpaBnsTe 1
KOHTDOMMPOBATL HOBOE YCTPOVCTB0. 0APOBHOE ONUCaHMe KOHGHIYPaLIMH NPOTPaMMbI AOCTYHO Ais
CKauMB3HMA W3 Caifte wwwkanlux.com. lepes YCTaHOBKOW PEKOMEHZYETCA MpOBECTA TeCT Ha
COBMCTUMOCTD. TIOACOBAMHITE UEpHBI M KDaCHBIA MPOBOZA K KAEMMaM YrpaBeks pHBOJoM
TaDaxHbIx BOPOT. Mlogknto|uTe WIF-KOHTDORNE rapaXHbix BOPOT K HCIOUHMKY MiTaHMs. CBETOMMO] Ha
'WiFi-+0HTpATEpe rapaXHbiX BOOT GyieT MOMEPeMEHHO MATaTb CHHiNM W KPCHbIM. HaxauTe KHonKy
Ha KokTponnepe WIFi. TIpiBoj rapaxHbix BOOT AoMeH pabotarb. B c1yuae orcyicTsms oreera saiue
YOIPOVCTBO MOXeT 65iTb HeCOBMeCTHHO.
V3e7me NpUMEHSETCA BHYTDH NOMeLLeHE. TexHndecKie ISMeHeHNs 3acekpedeksl, Mpexte, vem
TIDHCTYNHTL K YCTaHOBKE, CTEAYeT NO3HaKOMHTBCS C WHCTPYKLMET V3fenvie AOTXHO 3aMOKTAOBTh AL
¢ [ocraem?mww npasami. Beaueckyte felicTaus Creayer NPOBOAMTb NP BEIKAO|EHHOM NUTaHHH.
Cnegyer cobiogars 0COByto OCTOPOXHOCTs. (XeMa MOHTaXa: CHOTPETb WIKOCTPaLD. V13ienue woxer
GbiTo MPHCOEAMHEHO K MUATAIOWEH CETW, KOTODAA UCTIONHSET KauecTBeHHble CIaHAaPTbl HEpriM,
YTBepKgeHHbie Npason. lepef NepasiM YOTeBneHIeM WenMA Cleyer NPOBEpHTb MeXaHMYeCKoe
KpeneHe 1 INeKIPUYECKOE CORMMHeHHE. He npessiliare MaKCAMANsHYO MOWHOTTS HATpy3KH:
CUOTDETb WITKOCTpALO,
Jlexnapauna coorsercans CE: AO KANLUX coobuiaer, 4ro u3envie OTBeuaer 0CHOBHbIM TDe60BaHMsM 1
(OOTBETCTBYET MHbIM NOCTaH0BNEHNAM Avpektiasl 12014/53/WE. Jlexnapalus coorseTcen focTynka B
MEKTDOHHOI BEpCHA Ha Caife Gupwbl: www.kanlux.com. AQ Kanlux He Hecer orBerciseRHoC 3a
NOCIEACTBA, BoI3BaHHble B CBA3M € HeCOBMiofeHMeM NPEANMCaHMil AaHHOM MHCTPyKUMA. KomnaHus
Kanlux SA ocrasnser 3a Co60ii NpaBo BHOCHTD U3MEHEHNS B UHCTDYKLMIO - TEXYLLAA BEPCUS Ans
CKauMBaHAA Ha Caifte wiwkanlux.com.

JUA/ Tlepeg noyatkom pa6orh. MepexonaifTecs, Lo Bl TeneqoH a6o naHLIeT MigkniodeHo 40 Mepexi
Wi-Fi 2,4 Ty, Leif Bupi6 He npauyoe y mepexi Wi-Fi 5 [Ty, LLIob BcraHoBiTH Liei NpgyKT, BaM Bam
NOTPIGHO 3aTk Hasey Mepexi Wi 1a napons Wi 3asawraxte nporpauy SMART LIFE 3 App Store abo
Goagle Play Store. logaro SMART LIFE MoXHa 3aBaHTaXyTvi Ta BCTaHOBUTH, BiACkakyBagLLU QR-K0f Ha
ynaKosyi. Bigkpuire nporpamy. Mpi TIepLLOMY BUKOPHCTaHKI NPOTDaMi Bam NOTPibHO 3apeccipyBar
HoBuit obnikosuit 3anuc. Micna peectpauyi s moxere yailftv Ao nporpawy, MNepesesit npucrpiif y
DeXUM CTBODEHHS / CKWAGHHA Nap. YIDUMYITe KHOTIKY HATUCHYTOK MPUBAIZHO 5 Cekyhg, noKin
CBiTNOf0f He MouHe Bnmmari. Hatuckirs «[logari npucTpit» a60 «» y BepXHbOMY MPABOMY kyr, noTiM
Bubepito «Cercopu besnexs» 1a «Cencopw Apepeit (BLE + Wi-Fi)», Begiis napons Wi-Fi. Hatucrirb.
«fJani». Migraepabe, HatucHyBluy "Tpwcrpiit Wweigko Gnumae”. Tenep BBEAT> 'S Ta Napon Mepexi
WIFi i nigrsepgere 3a fonomoroto kkonki «[igrsepaumu. PoseTka nigkniouacrbes. ¥ pasi ycniworo
NigKAt0keHH CBITAOA0] Nepeciae GaumaTk. Tenep Bi MOXeTe 4epe3 AOJATOK Hanauwrybarv, KepyBar
7a 3MIHIOBATIH KOHQIrYPALH0 CBOTD HOBOTO MPACTPOIO. JleTansHti OMIC KOHQTYpaLyT MpOTpaM MOXHa
3aBaHTaXHTH Ha Be6-Caiiri waw kanlux.com Mepe yCTaHOBKOK0 MM PeKOMEHZYEMO Baw nposecii Tect
Ha cywicicre. TiAKni04Tb 4OPHAY | 4epBOHMIt 40T 40 Knew YMpaBAiKKs NPHBOAOM FapaxHink BOpil.
Migkniouits WiFi-xoHTpONEp rapaxHix BopiT 40 Axepena xuenewts. Ceitnogiop Ha kokponepi WiFi
JBepeitrapaxa no epsi 6AMMaTHMe CHiM Ta YepBOHIM. HaTchirb KHONKY Ha WI-Fikorrponepi. Mpusigy
TapaxHi Agepeil nosie npajosarn. Y pasi BiaqTHOTT BiANOBIAI Baw npucipiit Moxe by
HECYMICHIN.

BUpi6 BAKOPHCIOBYETLC BCePEAMH NPUMILIEKb. TexiuHi 3Mikin BUMaraioTh 3rofu BupOBHMKa. Mepes
NIOYATKOM MOHTaXY HeODXiAHO O3HaOMMTICH 3 IHCTPYKLeto. MoHTaX nNoBHHeH BHKOHyBaTHCA 006010 3
BIAMOB{AHMMM KOMTETeLSMIA BCi 0nepaLi NOBHHHI MPOBOJMTUCS MpH BIZMKHEHOMY XMBNeHHI.
Heobxiao 6y ocobauso obepexsum. Cxema MOHTaXy: Aus. iniocrpaLiio. Bupib MOXHa BA04aTH y
MEpeXy XMBeHHS, WO BIANOBIIAE CTaHiapTaM WOAO eHepril, BISHaueHnM  BiANOBIaHMM
3KOHO3BCTBOM. Mepes, MepLUMM BUKOPHCTaHHM HEOBXIZHO MEPEKOHATHCS, LID MXaHIYHII MOHTaX i
enexpHYHe MAKIIOYeHHs JAiceni NpaBiibHo. He nepesuLyBari MakcaMansHoi notykwoai y
HaBaHTaXeHH: e, inocTpaui.

Jlexnapauia signosjaocr CE: Cnpaexim Kanlux S.A. 3381t Li0 BUDIB BIgNOBIAAE OCHOBHIM BUMOTAM
Ta iHwAM BIANOBIAHAM nonoxexam aupekiven 2014/53/€C. [lexnapauio npo- BiANoBIgHicTL
Po3wilLeHo B enexTpoHHiif Gopwi Ha seb-caiii: www.kanlux.com. AT "Kanlux” He Hece signosigansHodTi
3 HACTIZKM HEOTPHMaHKS: J3HOI THOTDYKLLT.

Kownakia Kanlux SA 3anuiuae 3a coboio npaso BHOCHT 3uiH B IHCTDYKLD - NOTO4Ha Bepcia Ans
(KauyBaHHA Ha caiiri www.kanlux.com.

JLT/ Pries pradedant. [sitikinkite, kad jasy telefonas ar plangetinis kompiuteris yra prijungtas prie 24
GHz ,WIF" tinklo. Sis produktas neveikia 5GHz ,WiFt" tinkle. Norédami jdiegt $j produkta, reikes turéti
savo ,WIFi" tinklo pavadinima ir ,WiFi" slaptatod. Atsisiyskite , SMART LIFE" programa iS ,App Store”
arba ,Google Play parduotuves. |diegtiir prijungti SMART LIFE galima nuskaitant QR kodg ant pakuotés.
Atidarykite  programa.  Pirmq  karty ~ naudodamiesi programa  turite  uiregistruoti nauja
paskyra.Uisiregistrave galite prisijungti prie programos. [junkite jrengin;  poravimo / nustatymo i naujo
refimg. Laikykite nuspausty mygtuka maiausiai 7 sekundes, kol isgirsite garsinj signala. Virsutiniame
deSiniajame kampe spustelékite , Pridéti Jveni‘w" arba ,+', tada pasirinkite ,Elektros indinerija” ir
,Garafo dury atidarytuvas(BLE + Wi-Fi)", jveskite ,Wi-Fi" slaptaod]. Spustelekite ,Kitas". Patvirtinkite
paspausdami ,Device is flashing quickly”. Dabar jveskite ,WiFi" tinklo pavadinimg ir slaptaiodj ir
patvirtinkite mygtuku ,Confirm". Lizdas jungiasi. Sekmingai prijungus, garsinis signalas sustoja. Dabar
galite nustatyti, valdyti ir konfigdruoti savo naujg jrenginj naudodami programa. ISsamy programos
konfigiracijos aprayma galite rasti www.kanlux.com. PrieS montuojant rekomenduojame atlikt
suderinamumo testa. Prijunkite juodus ir raudonus laidus prie garafo dury pavaros valdymo gybty.
Prijunkite garao varty ,WiFi" valdikij prie maitinimo Saltinio. Garao varty valdiklio ,WiFi” LED diodas
pradés mirksédi pakaitomis melyna ir raudona spalva. Paspauskite ,WiFi” mygtuka ant valdiklio. Garato
Varty pavara turéty pradétiveiki. Jei nereaguoja, sy Jren%mys gali bati nesuderinamas.

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje. Draudziama daryti techninius pakeitimus. Pries pradedant montuoti



susipaiink suinstrukcija. Montavima turi atikti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi bati
atliekami atjungus maitinima. Btinas ypatingas atsargumas. Montavimo schema: Zidrék iliustracias.
Gaminys gali biti prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius
kolybes standartus. Pries pirmg panaudojim reikia sitkinti, kad gaminys yra taisyklingai mechanidkai
sumontuotas ir tinkamu budu elekiriskai sujungtas. Negalima periengti maksimalios apkrovos: Zirek
iliustracias. B

EB atitikties deklaracija: Siuo pareiskimu KANLUX SA. pairtina, kad gaminys atitinka esminius
reikalavimus ir kitus atitinkamus 2014/53/EB direktyvos nurodymus. Aitikties deklaracija prieinama
elektronine forma adresu: waw.kanlux.com. Kanlux S.A. nenesa atsakomybes u pasekmes kilusias del
$ios instrukajos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keist instrukcija - aktualia
versifa rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

JLV/ Pirms sakat. Parliecinieties, vai talrunis vai plansetdators ir savienots ar 2,4 GHz WiFi fiklu. Sis
produkts nedarbojas 5GHz WiFi tkla. Lai instaletu So produktu, jums bus nepieciesams jusu WiFi tikla
nosaukums un WiFi parole. Lejupieladgjiet SMART LIFE lietotni no App Store vai Google Play Store.
SMART LIFE lietojumprogrammu var lejupieladet un instalet, skenejot QR kodu uz iepakojuma. Atveriet
lietotni. Pirmo reiz lietojot lietotni, jums jaregistre jauns konts. Pec registréSanas jus varat pieteikties
lietotne. lestatiet ierici savienoSanas part / atiestaisanas refima. Turiet nospiestu ierices pogu, fidz LED
indikators sak mirgot. NokikSkiniet uz "Pievienot ierici" vai "+" augséja labaja star, pec tam atlasiet
"Elektrotehnika" un "Garazas durvju atvéréjs (BLE +Wi-Fi)", ievadiet Wi-Fi paroli. Nokliksiiniet uz "Talak".
Apstipriniet, nospiefot "lerice atri mirgo". Tagad ievadiet WiFi tikla nosaukumu un paroli un apstipriniet
ar pogu "Confirm”. Tiek pievienota kontaktligzda. Veiksmiga savienojuma gadijuma LED parstaj mirgot
Tagad varat estatt, vadit un konfigurét savu jauno ierici, izmantojot lietotni. Detalizéts programmas
konfiguracijas apraksts i pieejams lejupieladei vietn www.kanlux.com Pirms uzstadianas iesakam veikt
saderibas parbaudi. Pievienajiet melno un sarkano vadu garalas dunvju piedzinas vadibas spailem.
Pievienojiet garazas dunju WiFi vadibas ierici baroSanas avotam. LED diode uz garaas durvju WiFi
vadibas ierices parmainus mirgos zia un sarkand krasa. Nospiediet pogu uz WiFivadibas ierices. Gardias
dunju piedzinal vajadzetu darboties. Ja ferice nereage, ta var nebit saderiga.

Izstradajums jalieto telpu iekSa. Ailiegts veikt tefniskas izmainas. Pirms montafas iepazistieties ar
instrukciju. Montaza javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslegtam
sprieguman. Jabat Tpasi piesardzigam. Montaas shema: skaties flustracijas. lzstradajumu var pieslegt
barosanas elektrotiklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem pec likuma. Pirms pirmas lietosanas
japarliecings, vai ir piemérots mehaniskais piestiprinajums un elektriska pieslegsana. Neparsniedziet
maksimalo piepal: skaties Huslré(yas,

EK atbilstibas deklaracija: Ar $o deklaraciju KANLUX SA. apstiprina, ka izstradajums atbilst bitiskam
prasibam un citiem atbilstosiem 2014/53/EK direkivas noradijumiem. Athilstibas deklaracija i pieejama
elektroniska forma majas lapa: www.kanlux.com. Kanlux S.A. nenes atbildibu par sekam kas radfsies $is
instrukcijas noradijumu neieve de]. Firma Kanlux SA aizstav sev iesibu maintt instrukciju - aktuala
versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com

JEE/ Enne alustamist. Veenduge, et teie telefon voi tahvelarvuti oleks hendatud 2,4 GHz WiFi-vorguga.
See toode ei tdota SGHz WiFivorgus. Selle toote installimiseks vajate oma WiFi-vorgu nime ja
WiFi-parooli. Laadige rakendus SMART LIFE alla App Store'ist voi Google Play Store. Rakenduse SMART
LIFE saab alla laadida ja installida, skannides pakendil olevat QR-koodi. Avage rakendus. Rakenduse
esmakordsel kasutamisel peate uue konto registreerima. Parast registreerumist saate rakendusse sisse
\og&\da‘ Lilitage seade sidumis- /lahtestamisrefiimi. Hoidke seadme nuppu all, kuni LED-tuli hakkab
vilkuma. Kiopsake ,Lisa seade” vdi nuppu ,+" paremas Glanurgas, seejarel valige ,Elektritehnika” ja
Garage door opener (BLE + WI-Fiy', sisestades Wi-Fi parooli. Kiapsake ,Jargmine”’ Kinnitage, vajutades
nuppu , Device is flashing quickly”. Niid sisestage WiF-vargu nimi ja parool ning kinnitage see nupuga
"Confirm". Pistikupesa ihendatakse. Kui ihendamine annestus, lakkab LED-tuli vilkumast. Nijiid saate
oma uut seadet rakenduse kaudu seadistada, juhtida ja konfigureerida. Programmi konfiguratsiooni
{iksikasfaliku Kirjelduse saab alla laadida aadressilt www.kanlux.com Enne paigaldamist soovitame teha
hilduvuskatse. Unendage must ja punane juhe garaatiukse ajami juntklemmidega. Uhendage
garaaiiukse WIFi juhtseade toiteallikaga. Garaatiukse WiFi-juhtseadme LED-tli hakkab vilkuma
vaheldumisi siniselt ja punaselt. Vajutage WiFi juhiseadme nuppu. Garaaiiukse ajam peaks tdole
hakkama. Kui seadle ei reageeri, ei pruugi see thilduda.

Seaded kasutada ruumide sees. Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise toide
asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistddsid peab sooritama vastavaid kvalifikatsioone omav
isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse
vahendid.  Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Seade vib olla Ghendatut  toitustus
energiavrguga, mis tdidab seaduse poolt ettendhtud enerﬁna kvaliteedi normid. Enne esimest
kasutamist tuleb ilekontrollida seade oigepérast mehaanilst kinnitust ja elektriist dhendust. Mite
(iletada maksimaalselt koormuse vdimsust: vaata flustratsioon

Kasutamiseks ainult ruumi sees CE vastavusdekaratsioon: kdesolevaga KANLUX SA. kinnitab, et toode
vastab pahinduetele ja teistele asjakohastele satetele direkiivile 2014/53/EU. Vastavustunnistus on
kattesaadav elektroonilisel kujul kodulehel: www.kanlux.com Kanlux AS. ei kanna mingisugust vastutust
juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma Kanlux SA
Jitab endale oiguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis - kehtiva versiooni saab alla laadida
veebilehelt www.kanlux.com.

EN /WEEE label signifies the necessity of selective collection of waste electric and electronic
equipment. The products thus marked must not be disposed of to the standard waste bins
together with other types of waste. Such products may be environmentally harmful and
require special forms of processing, recovery, recycling and neutralization.

DE / Das WEEE-Zeichen verweist auf die Notwendigkeit, verbrauchte Elektro-und
Elektronikgerate getrennt zu sammeln Produkte, die dieses Zeichen tragen, kinnen nicht mit
normalem Miill entsorgt werden. Derartige Produkte kinnen umweltschadlich sein und
bendtigen besondere Methode der Verarbeitung, Wiederverwertung, Recycling und
Unschadlichmachung.

FR/ Ce marquage indique la necessité de le ramassage séléctif des appareils éléctriques et
éléctrotéchniques usés. Les appareils marqués de cette maniére ne peuvent pas, sous la
peine d'amande, étre jettés a la poubelle avec les autres déchets. Ces appareils peuvent

nuire ['environnement et la santé humaine, ils exigent la forme spéciale de I'élaboration /
récupéation / recyclage / neutralisation.

NL / Dit kenmerk wijst op de noodzaak om gebruikte elektrische en elektronische
apparatuur selectief te verzamelen. Producten die dit teken hebben, mogen op straffe van
een boete niet weggegooid worden met gewoon afval. Deze producten kunnen schadelijk
tijnvoor het milieu en de menselijke gezondheid, ze vereisen speciale verwerking / recycling
/ onschadelijk maken.

1T / Questo contrassegno segnala l'obbligo di raccolta differenziata dei dispositivi elettrici ed
elettronici esausti. | prodotti cosi contrassegnati non possono, a pena di ammenda, essere
gettati tra i normali rifiuti, insieme ad altri scarti. Questi prodotti possono arrecare danniallambiente
e alla salute umana, e ichiedono pertanto specil procedure di avorazione / recupero /ricidaggio / neutralizazione.
PL / Omalowanie WEEE wskanje na konienosC selekywnego ihierania 1uiytego spretu elektycanego i
elektronicanego. Wyrobdw tak omakowanych, pod kara graywny, nie moina wyraucaC do auyidych Smied razem 2 innymi
odpadami. Wyroby takie mogg bye stkodiiwe dla rodowiska naturalnego i drowia ludzkiego, wymagaja specjalne) formy
preetwariania/ odtysku / recylingu / uniestkod iwiania.

CZ / Omateni WEEE wéd nutnost selekimho shéru pouitého elekirického  elektronického whaveni. Takio omatené
vjtobky nenf moino vjhazovat spolu s ostatim béinym odpadem. Takovéto yrobky mohou bt SHodlié pro ot
prostedia wladuj aSin forma pracovén renovace, recylace a meshodéni

SK / Omatenie WEEE uiédza nutost selektinefio zberu pouitého elektrického a elekronidkého wbavenia. Talto

natené vjrobky nie je moiné vyhadzovat spolu i Takeéto wjrobky mdiu byt Skodlivé pr
ivotné prostredie a vyiaduj i Specidinu formu spracovania, renovacie, reqylacie a meskodnenia
HU / AWEEE jlolés az elhasindlt elektronika s elektromos késulékek felétlen seleki gyijtésére uta. Az ly madon
el termefeket nem stabad at lelanos szemetesb, a tabbi huladétkal egit taran. A fy modon el termélek
visstagyiés

elérdstigényelnek.

RO/MD /Marcejul WEEE indicé de colectare sk electronic uzat. rodusele
affel | obisnuitimpreun cu alte deseu T T I il
natural i necesita  forma speciala de prelucrare, recuperare, recic i

P p
BG / Osaveriero WEEE nocousa HEoBXOMNOCT OT CeNeXTBHO ChOWpaHe Ha WPBIOMBaHITE ENeKTDHYM 1
ENRNTDOHHA YOIDOCTR. Taka O3Ha{eHTE UQENAR He MOTaT 43 (2 UBIBBAAT a OBWKHOBEH CeT 3360 ¢ Aoy
O, TakABa USETHA MOFa 52 3 BPERHIA 33 NPADOSETa CPEJa W W3HCKERT CTeLiarka §opua ka npepaorease,
BbITaHOBSBAN, PELUIHATH OBE3EpEJftane.

1/ Ta omatitev pomen nujno selektvno zbiranje zrabljenih elektitif in elekironskih naprav. Skladanje v navadna
smefia skupaj 2 drugimi odpadkiizdelkov, i so tak omacene je prepovedano - takéno delanje e ogrofeno z denamo
kanijo. Ti ndelki so Tehko Skodiji za naravo in fjudi, ter zahtevajo posebne forme predelave/ponovne porabe /
recikliranja / unicena.

RU/BY / Ofioahaserre WEEE yasbizaer

P Biecie ¢ YCOPON 1 v
orpocauin. Tawie WgenuA WoryT 6T BpegHel 419 OkpyxaroLieli pegl W Tpebyior newyaneroro Cnocoba
IEPepagork, pereHEpaL, PELIDKYIALIM | ODE3BPEXHERHIS.

UA / Moaxasers WEEE erasje H Heobigsirh cenexruBHoro 36HDaHHS BAKOPHCTBHONO eneKTpoyCTarkyBakks 1a
EAXTDOHHIAX NDACTDOYB.TaK NO3HaveHi BHDOEH He AO3BONSETeCA BHKABATH  3araneiit T, 8 TOM HWCH i g
ajo. Tak BUpOit NOXYTb 6y WKZMAET 719 HABKOTHLLKBOMO (EPEROBALA Ta BMMATaKTb CTeLjansiol dopun
niepepabii, perenepaL, penpryaLi T yransaui. ;

LT / fyméjimas WEEE nurodo selektyaus naudoty elektrniy ir elekroniniy frenginiy surinkimo hmm{he Siuo fenklu
pafyméty gaminiy negalima mesti kartu su jprastomis Siukclemis. Tokie gaminial gai kenki aplinkai i relkalauia
specialaus perdirbimo, perdirbimo kartotiniam panaudojimu, utlizavimo ir nukenksminimo.

LV / Hermet,gaismeklis un té komponentinav bitami apkartejaividei. levietojot gaismeklaiepakojumu atkritumu tertne
Jaatdala papira dalas no plastmasas un citiem elementiem, jaizmet atsevikas, specili piemerotas atiitumu tvertnés,
(Gaismekl, kuru vairs nelietos, jaizmet tam piemerotas atitumu tverins, vai jaievéro dabas airsardiibas organizacju
\ele\:um\‘ Hermet gaismekfa lietotas spuldzes neciikst fevietot kopé atkritumu tvertn? jaievéro pardevéja v raiotaja
ieteumi,

EE / Tahis WEEE osutab vajadusele kasutud elekriline vai elektrooniline toode valikufiselt osadeks lammutada. Selit
ahistust I: ] 0]
eikiitust ja kahjutustamist

Scan the QR code to download the APP

Wi-Fi: 2,4GHz
Transmitting power: 16dBm
Controlling distance: max 30m
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